Sidi Ahmed LAKHLIFI IDRISSI

Rés. Al Boustane, Appt. 26, Im. G11, Said Hajji, 

Salé, Maroc  

Mobile: +212 664 02 29 67

 E-mail: ahmedlakhlifi@gmail.com
Married, DOB: January 30th, 1971
ARABIC- ENGLISH-FRENCH TRANSLATION-PROOFREADING  

	EDUCATION


1991-1995
: Master in Translation, Arabic- English-French, King Fahd   School of Translation- Tangier
1997-1999
: Bachelor’s Degree, option: Applied  Foreign Languages (Arabic-French-English), option: Commerce and Business, University of Hassan II- Mohammedia. 
	PROFESSIONAL EXPERIENCE


Currently                                     : Official Translator at the SGG (Secretariat General    






  of the Government) Kingdom of Morocco - Rabat
    
Currently                                     : Freelance translator with TRANSLATMEDIA 
Jul 10th, 2003 to August 1, 2009: Translator at the Cabinet Benabdallah de

  Traduction, a reputed translation agency, Rabat.      
Since September 2010 – Today :
Freelance translator with CNDH (Human Rights National Council)
Since July 10th, 2003 – Today :
 Freelance translator with the Islamic Organization for Education, Sciences and Culture (ISESCO).

Since 2008 – Today ::
: Freelance translator with Mission Conseil, a reputed translation and communication advice agency – Rabat (Morocco). 

SOME ACCOMPLISHED TASKS

	


Arabic-French-English translation of several official documents:

Judgments, administrative documents, contracts, medical certificates, reports, decrees and decisions, articles and memorandum of associations, different deeds, etc 

All kind of correspondences.

Inter alia:

 English to French translation « The statement of Juan E. Mendez, the United Nations Special Rapporteur on torture and other cruel, inhuman or degrading treatment ». 
English to French translation of the article « Western Sahara Conflict and International Law ― New Reflection on Madrid Accord and Mauritano-Sahraoui Agreement, by Shoji Matsumoto »
- Arabic to French translation of a bibliographical book entitled “Moulay Ahmed Raissouni face au colonialisme franco-espagnol” (Moulay Ahmed Raissouni against the French-Spanish colonization), Written by Dr., Mohamed Ali Dahech, from Al Moussel University- Iraq, publication house: Journal Al Hayat - Tétouan. 

- Translation of a report entitled: « la violence basée sur le genre au Maroc » (Gender Violence in Morocco), published by ANARUZ, National Network of the Centers of Women Victims of Violence. 

- Moroccan Post Annual Report 2007. 

	LANGUAGES 


Arabic 
: ****

English 
: ****


French
: ****

Spanish
: ***



	HIGH TECH


Windows, Word, Excel, Access, etc. 
	INTEREST 


Reading, Internet, Traveling, Nature 
